
1454 September 24, Cadore. Nr. 4116

Francesco Malipiero 1), venezianischer Hauptmann von Cadore, an NvK. Durch einen Boten habe 

er einen Brief des NvK erhalten, aus dem hervorgehe, dass Feinde des Kardinals sich in seinem 

Territorium aufhielten und versorgt würden und dass drei Familiare des Kardinals gefangen genom-

men worden seien. Darauf antwortet der Hauptmann, Feinde des Kardinals würden sich allenfalls 

ohne sein Wissen in seinem Gebiet aufhalten, da er verboten habe, ihnen Zuflucht zu gewähren. Die 

drei Familiare des NvK seien bei Ampezzo aufgegriffen worden, da sie sich verdächtig verhalten 

hätten und überdies zur gleichen Zeit 20 Bewaffnete das Hospital in der Nähe von Beutelstein 

heimgesucht hätten. Der Hauptmann bedaure den Zwischenfall und werde sich bemühen, NvK bei 

der Ergreifung seiner Feinde behilflich zu sein.

Or.: Brixen, DA, HA, U 7317 (humanistische Kursive, wohl Autograph).

Erw.: Sinnacher, Beyträge VI 397f.; Baum, Nikolaus Cusanus in Tirol 355.

Rme pater. Nuperrime recursus a quodam voto soluto per vestre rme paternitatis nuntium specialem 
litteras2) suscepi narrantes de inimicis vestris3) et ecclesie ac subditorum acceptatis in capitaneatu meo et 
in eodem moram trahentibus ad eorum libitum etc., quibus datur per hospites victum benigne, et de 
aliquibus familiaribus vestre revme paternitatis, quorum tres asserentes se familiares vestre rme paternitatis 
captivi retenti fuerunt etc. Respondeo rme paternitati vestre, quod possibile est, quod tales inimici rme 5
paternitatis vestre moram trahant in capitaneatu meo et hospitentur in eodem, tamen sine sciencia et 
voluntate mea, quia mandavi, quod non acceptentur nec hospitentur nec etiam sibi victum detur, quod 
denuo etiam faciam.

Pridie enim, dum essent tres armati in Ampitio4) et circha, vigintimque ad hospitale prope Botesta-
gnum5) etiam armati, illi tres requisiti ab hominibus dicti Ampitii, quid querebant, responderunt, quod 10
nolebant omnes scire negotia sua et immediate recesserunt, et ipsi de Ampitio eos suspectos habentes 
sequuti fuerunt eos, et eosdem ceperunt, postmodum ipsos relaxarunt; et sic res processit. Si autem rme 
paternitati vestre per ipsos vestros assertos familiares fuerit relatum, quod sibi fuerit vetatum victum, 
certe errant, quia in hospitio ultra Botestagnum ipsi met, ut michi fuit expositum, sibi ministrabant et 
sibi neccessaria accipiebant. Illi vero tres in Ampitio primitus gratanter fuerunt hospitati. Venerunt ipsi 15
armati super territorio meo in quantitate suspecta et sine scitu et licencia mea, ita quod potius suspecti 
fuerunt et sunt quam non.

Et mihi valde displicuit, si vero familiares vestri velent de mandato rme paternitatis vestre quicquid 
persentire de ipsis inimicis. Veniant in territorio meo honeste et non armati et eo tunc gratanter suscipi-
entur. Quidquid illi vestri, qui ad hospitale fuerunt fugam capientibus uxore hospitis cum filiis propter 20
timorem, quicquid voluerint, fecerint in ipso hospitio. Et non capiat vestra rma paternitas admirationem, 
si illi tres fuerunt capti et retenti, quia res erat valde suspecta. Tamen pro posse conabor, ut iustitia locum 
habeat. Si aliquid de ipsis inimicis vestris sensio et eos vel eorum aliquem detinere potero, cogam capere 
et detinere, ne ulterius causam habeant rme paternitati vestre quicquid molesti et damni facere, certifi-
cando eandem, quod mihi summe displicet, quod ipsa paternitas vestra ab ipsis suis inimicis damnifice-25
tur et molestetur, paratum etc. Ex castro plebis raptissime propter nuntium, die xxiiiio septembris 1454.

Franciscus Malipetro Cadubr(ii) capit(aneus)

11 immediate: em. in mediatis.

1) Zwischen Malipiero und NvK bestanden seit längerer Zeit Spannungen wegen ungelöster Grenzstreitigkeiten im 

Gebiet von Caprile; vgl. oben Nr. 3442, Nr. 3509.
2) Nicht erhalten.
3) Vgl. die Nachrichten über Gesellen, die gegen NvK rebellierten; Nr. 4020 und 4080.
4) Ampezzo.
5) Beutelstein (Boitestagno) bei Cortina d’Ampezzo. Die bereits im 12. Jh. nachgewiesene Burg an der wichtigen 

Handelsstraße zwischen Toblach und Cortina d’Ampezzo existierte bis ins 19. Jh. Das genannte Hospital dürfte sich an 

dem in der Nähe befindlichen Ort Ospitale einige Kilometer unterhalb des Gemärkpasses (Passo Cimabanche) befunden 
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haben, welcher als Niederlegstation der Rodfuhrleute fungierte. Vgl. Stolz, Landesbeschreibung Südtirol 717f.; J. Riche-

buono, Schloß Beutelstein in Ampezzo, in: Der Schlern 49 (1975) 109-136, hier 111 und 125 zum Ort Ospitale.


